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Bienvenue 
à Plejd

L’éclairage intelligent de Plejd [pleid] vous offre la 
même simplicité que l’éclairage traditionnel, mais avec 
plusieurs nouvelles possibilités. Qu’il s’agisse de 
construire, de rénover ou simplement d’ajouter un 
éclairage intelligent, Plejd est le choix idéal. Installer 
quelques produits est aussi simple que d’installer Plejd 
sur l’ensemble de la propriété. Grâce à notre technologie 
sans fil, il est facile d’ajouter des compléments ou 
d’étendre le système par la suite en cas de besoin.

La simplicité et la flexibilité de nos produits ont fait de 
Plejd un choix évident pour les électriciens et les 
utilisateurs. Les produits sont installés et configurés 
rapidement à l’aide de notre application et peuvent être 
contrôlés à l’aide de l’application ou d’interrupteurs 
d’éclairage traditionnels. L’application facilite la création 
et l’utilisation de scénarios, de programmes, de minuteurs, 
et bien plus encore. Nos produits simplifient le travail 
des électriciens et, en même temps, fournissent à 
l’utilisateur des fonctions plus intelligentes pour le 
contrôle de l’éclairage.
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Une gamme complète

Nos produits pour le contrôle de l’éclairage conviennent 
à la plupart des usages. L’installation d’un seul produit 
Plejd offre déjà des avantages par rapport aux alternatives 
traditionnelles, mais plus vous ajoutez de produits à votre 
système Plejd, plus grands sont les avantages.

Les fonctions de nos produits sont basées sur des 
logiciels, ce qui donne à nos clients une grande 
flexibilité. Cela signifie également que l’électricien 
peut effectuer différentes tâches à partir d’un même 
produit, ce qui simplifie son travail et offre également 
plus de flexibilité à l’utilisateur.

Nous développons tous nos produits et services en interne. Grâce à un contrôle complet de l’ensemble de 
la chaîne, des premières esquisses et idées aux produits finis, nous pouvons développer nos produits en 
toute sécurité pour répondre à la fois à nos exigences élevées et aux exigences externes.
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À propos de nous

Fonctionnement

Nous voulons que l’éclairage intelligent soit facile à 
utiliser dès le départ. C’est pourquoi nous avons 
développé une technologie qui permet de passer 
facilement du contrôle traditionnel de l’éclairage à des 
produits connectés. Nos produits sont connectés les 
uns aux autres via une technologie maillage robuste 
qui étend la portée et permet une communication  
sans fil entre les appareils sans avoir besoin d’un  
concentrateur central.

Les produits utilisent également la technologie 
Bluetooth® pour communiquer directement avec un 
téléphone portable ou une tablette, ce qui signifie que 
l’électricien dispose d’un outil de configuration dans sa 
poche. Il n’a pas besoin d’équipement supplémentaire. 
Pour contrôler le système à distance, vous pouvez 
utiliser notre Gateway, qui connecte le système à 
Internet. La Gateway permet également l’intégration 
avec des services tiers.

Sur Facebook, vous trouverez le groupe d’assistance Plejd. Dans le groupe, notre équipe d’assistance 
répond aux questions et engage des discussions avec d’autres utilisateurs de Plejd. Scannez le code QR 
pour accéder directement au groupe ou consultez : facebook.com/groups/plejdsupport

Avec notre équipe d’assistance compétente d’électriciens expérimentés et formés, vous obtenez toujours l’aide dont vous 
avez besoin, quand vous en avez besoin. Comme nous développons nos produits nous-mêmes, nous avons toute l’expertise 
nécessaire à portée de main pour vous aider, quelle que soit votre demande : du simple conseil à l’assistance technique.

Téléphone | +46 10 147 89 22    E-mail | support@plejd.ch

Assistance Plejd

Personnalisez et automatisez le lieu de travail 
grâce à la planification et aux scénarios. Par 

exemple, utilisez le scénario du « dîner » pour 
un restaurant ou planifiez l’extinction de toutes 

les lumières du bureau lorsque la journée de 
travail est terminée.

Pour simplifier la vie quotidienne à la maison, 
vous pouvez, par exemple, régler l’éclairage 

de la façade en fonction du lever et du 
coucher du soleil, ou créez un scénario  

« Au revoir » qui éteint toutes les lumières 
d’une simple pression sur un bouton.

http://www.plejd.ch
http://facebook.com/groups/plejdsupport
mailto:support%40plejd.ch?subject=
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Notre application simple et facile à 
utiliser est disponible sur l’App Store 
et Google Play.

L’application

L’application, avec son interface intuitive, est au cœur de 
notre contrôle de l’éclairage intelligent. Elle constitue un 
outil puissant pour l’installation et la configuration des 
produits Plejd par l’électricien. Comme tout se passe sans 
fil, les ajustements et le dépannage peuvent facilement 
être effectués sur place sans accès physique aux produits. 
Avec une Gateway de Plejd, le système peut également 
être connecté à Internet, ce qui signifie que le réglage et 
le dépannage peuvent être effectués à distance.

En plus d’être un outil puissant pour l’électricien, 
l’application offre de nombreuses possibilités de 
contrôle de l’éclairage intelligent pour l’utilisateur, 
comme des scénarios, la planification, les intégrations 
et bien plus encore. L’application conviviale rend le 
contrôle de l’éclairage Plejd aussi simple pour l’électricien 
que pour l’utilisateur.

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.plejd.plejdapp&hl=fr
https://apps.apple.com/fr/app/plejd/id1032689423


Voici quelq
ues fonctionnalités 

de l’application !
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L’appl icat ion

Interrupteur, application ou voix
Allumez l’éclairage grâce à votre interrupteur 
d’éclairage habituel, l’application ou votre voix. La 
commande vocale nécessite une Gateway de Plejd  
et une intégration avec des services tiers.

Mode vacances
Utilisez le mode vacances pour allumer et atténuer 
automatiquement l’éclairage. Notre Gateway est 
nécessaire pour utiliser cette fonction.

Intégrations
Intégrez d’autres produits de maison intelligente avec notre 
Gateway. Nous ajoutons continuellement de nouvelles 
intégrations pour assurer un système à l’épreuve du temps.

Google Assistant n’est pas disponible dans toutes les langues et tous les pays. 
Google et Google Home sont des marques déposées de Google LLC. Apple et 
HomeKit® sont des marques commerciales d’Apple Inc. déposées aux 
États-Unis et dans d’autres pays.

Fonctions temporelles
Planifiez votre éclairage en fonction de l’heure de  
la journée ou du lever et du coucher du soleil.

Scénario
Créez des scénarios adaptés à différentes occasions  
et activez-les à partir de votre interrupteur d’éclairage 
habituel ou de l’application.

Détection de mouvement
Contrôlez vos lumières avec un détecteur de 
mouvement et ajustez-les facilement avec la prise  
en charge de la détection de mouvement.

http://www.plejd.ch
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Contrôlez les appareils 
sans fil via d’autres 
produits Plejd.

Activez des scénarios à partir 
d’un téléphone, d’une tablette 
ou d’un bouton poussoir.

Créez des fonctions de 
temporisation telles que les 
minuteries astronomiques et 
hebdomadaires.

Modules &  
pilotes
Le cœur de notre gamme de produits est une série 
d’appareils intelligents que nous appelons « modules ».  
Ces modules sont installés de la même manière que 
le contrôle d’éclairage traditionnel, généralement 
derrière l’interrupteur d’éclairage. Les modules 
peuvent également être installés avec un luminaire  
ou dans le panneau électrique.

Il vous manque des informations ? Scannez le code QR pour 
voir tous nos produits sur notre site Web, ou consultez :
plejd.com/fr-ch/produits

http://plejd.com/fr-ch/produits
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Modules & pi lotes

DIM-01
Dimmer LED

Données techniques

Électricité secteur 230 V/50 Hz

Puissance en veille 0,3 W

Température de 
fonctionnement externe

De -20 à +35 °C

Type de charge Phase descendante, RC
Phase ascendante, RL

Protection Logiciel de surchauffe
Matériel de surchauffe
Logiciel de surcharge

Ne pas utiliser avec des : lampes fluorescentes, transformateurs 
conventionnels ou lampes à faible consommation d’énergie.

Charge
Halogène/incandescent (230 V) 0–300 W
Source lumineuse/pilote LED (Phase descendante, RC, 230 V) 0–200 VA
Source lumineuse/pilote LED (Phase ascendante, RL, 230 V) 0–100 VA
Transformateurs électroniques (halogène 12 V) 0–300 VA

Dimmer LED est un variateur d’intensité universel 
avec deux entrées distinctes et niveaux minimaux, 
maximaux et de démarrage réglables.

Jusqu’à 300 VA.
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Modules & pi lotes

Informat ions techniques générales

Données techniques

Électricité secteur 230 V/50 Hz

Puissance en veille 0,3 W

Température de 
fonctionnement externe

De -20 à +35 °C

Type de charge Phase descendante, RC
Phase ascendante, RL

Protection Logiciel de surchauffe
Matériel de surchauffe
Logiciel de surcharge Ne pas utiliser avec des : lampes fluorescentes, transformateurs 

conventionnels ou lampes à faible consommation d’énergie.

Charge par sortie (totale max sortie 200 VA)
Halogène/incandescent (230 V) 0–100 W
Source lumineuse/pilote LED (Phase descendante, RC, 230 V) 0–100 VA
Source lumineuse/pilote LED (Phase ascendante, RL, 230 V) 0–50 VA
Transformateurs électroniques (halogène 12 V) 0–100 VA

DIM-02 est un variateur d’intensité universel à deux 
canaux avec deux entrées distinctes et niveaux 
minimaux, maximaux et de démarrage réglables.  

Jusqu’à 100 VA par canal.

DIM-02

2-channel dimmer LED

Données techniques

Électricité secteur 230 VAC/50 Hz, max 0,05 A

Puissance en veille 0,4 W

Température de 
fonctionnement externe

De -25 à +35 °C

Bus DALI Max 64 charges DALI
Courant d’alimentation garanti 128 mA
Courant d’alimentation maximal 150 mA
Longueur de câble max 300 m (1,5 mm2)
Isolation principale

Protection Logiciel de surchauffe
Protection contre les courts-circuits

DAL-01 est utilisé pour contrôler la diffusion des pilotes 
et des lumières via le bus DALI. DALI-2 avec support pour 
lumière blanche modulable, appareil Type 8 (DT8).

DAL-01

DALI Broadcast

Dimensions 46x46x18 mm

Surface du câble Connexions: 0,5–4,0 mm2

Informations relatives à l’installation Installez le produit dans le boîtier d’appareillage derrière le bouton poussoir/couvercle du boîtier ou fixez-le 
avec un Mounting clip (MNT-01) sur le mur ou le rail DIN.

Radio Maillage 2,4 GHz
Bluetooth®

<10 dBm

Portée de la radio Environ 10 m à l’intérieur.
La technologie de maillage Plejd étend la portée en permettant aux appareils de communiquer entre eux.
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REL-02 a deux relais afin de couper 
deux charges distinctes. 

1 2
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REL-01-2P

1-pol brytning av L och N 2-pol brytning av L och N

REL-02

2-channel relay

Charge PF
Sortie 

nominale VA A
Halogène/incandescent (230 V) 1 3 500 W 3 500 16*
Charges LED 0,9 800 W 1 000 4
Lampe fluorescente non compensée 0,3 700 W 2 300 10
Lampe fluorescente compensée 0,85 1 500 W 1 750 8
Électronique halogène basse tension 0,8 1 500 W 1 750 8
Conventionnel halogène basse tension 0,95 1 200 W 1 200 5
Lampes basse consommation 0,6 500 W 800 4

*Distribué au niveau des deux sorties.

Charge PF
Sortie

nominale* VA* A*
Halogène/incandescent (230 V) 1 3 500 W 3 500 16

Charges LED 0,9 800 W 1 000 4
Lampe fluorescente non compensée 0,3 700 W 2 300 10
Lampe fluorescente compensée 0,85 1 500 W 1 750 8
Électronique halogène basse tension 0,8 1 500 W 1 750 8
Conventionnel halogène basse tension 0,95 1 200 W 1 200 5
Lampes basse consommation 0,6 500 W 800 4

REL-01-2P est un relais avec option de 
coupure sur 1 ou 2 pôles. 

*3 000 W/13 A lors de la coupure de 2 pôles.

REL-01-2P

Relay 16 A 1 pôle 2 pôles

Modules & pi lotes

Données techniques

Électricité secteur 230 V/50 Hz

Puissance en veille 0,3 W

Température de 
fonctionnement externe

De -25 à +35 °C

Type de commutation Relais, Micro espace (μ)

Protection Logiciel de surchauffe
Protection contre la commutation au 
passage à zéro (courts-circuits)

Données techniques

Électricité secteur 230 V/50 Hz

Puissance en veille 0,3 W

Température de 
fonctionnement externe

De -25 à +35 °C

Type de commutation Relais, Micro espace (μ)

Protection Logiciel de surchauffe
Protection contre la commutation au 
passage à zéro (courts-circuits)

Informat ions techniques générales

Dimensions 46x46x18 mm

Surface du câble Connexions: 0,5–4,0 mm2

Informations relatives à l’installation Installez le produit dans le boîtier d’appareillage derrière le bouton poussoir/couvercle du boîtier ou fixez-le 
avec un Mounting clip (MNT-01) sur le mur ou le rail DIN.

Radio Maillage 2,4 GHz
Bluetooth®

<10 dBm

Portée de la radio Environ 10 m à l’intérieur.
La technologie de maillage Plejd étend la portée en permettant aux appareils de communiquer entre eux.
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Charge PF
Sortie 

nominale VA A
Halogène/incandescent (230 V) 1 3 500 W 3 500 16
Charges LED 0,9 800 W 1 000 4
Lampe fluorescente non compensée 0,3 700 W 2 300 10
Lampe fluorescente compensée 0,85 1 500 W 1 750 8
Électronique halogène basse tension 0,8 1 500 W 1 750 8
Conventionnel halogène basse tension 0,95 1 200 W 1 200 5
Lampes basse consommation 0,6 500 W 800 4

Dimmer 1–10 V est utilisé pour les coupures de 
relais ou pour le contrôle de produits tiers avec 
des entrées pour 0–10 V ou 1–10 V, tels que 
les pilotes LED et les ballasts HF.

CTR-01

Dimmer 1–10 V

Couplage pour bus 0–10 V 
(sans éteindre la charge de 
l’alimentation électrique)

Couplage pour bus 1–10 V 
(en éteignant la charge de 
l’alimentation électrique)

Couplage pour charge sans 
intensité réglable (uniquement 
en éteignant la charge de 
l’alimentation électrique)

Charge

Bus 0–10 V Bus 1–10 V

Modules & pi lotes

Données techniques

Électricité secteur 230 V/50 Hz

Puissance en veille <0,5 W

Température de 
fonctionnement externe

De -20 à +35 °C

Type de commutation Relais, Micro espace (μ)

Protection Logiciel de surchauffe
Protection contre la commutation au 
passage à zéro (courts-circuits)

https://plejd.com/fr-ch
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L’EXT-01 peut être utilisé comme extender de portée 
pour le maillage Plejd et pour le contrôle sans fil via deux 
entrées distinctes. Il peut également être utilisé comme 
battery backup pour le système avec BAT-01 intégrée.

EXT-01

Extender

LED-10

LED Driver 10 W

À utiliser uniquement pour les charges LED (CC).   

Données techniques

Électricité secteur 230 V/50 Hz, max 0,15 A

Puissance en veille Psb/Pnet : 0,3 W

Température de 
fonctionnement externe

De -20 à +35 °C

Protection Logiciel de surchauffe
Protection contre les courts-circuits

Efficacité à charge max. 83 %

Facteur de puissance (PF) 0,6

Uout 3–28 V CC

Charge (CC) Charge (CV)
150 mA 1–4 W 12 V CC 0–8 W
350 mA 1–9 W 24 V CC 0–10 W
500 mA 1–10 W
700 mA 1–10 W

LED Driver 10 W avec fonction de variation d’intensité 
intégrée pour un ou plusieurs luminaires LED (150–700 mA) 
ou bandes LED (12/24 V CC) jusqu’à 10 W. 

Intensité réglable 1–100 %.
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Modules & pi lotes

Informat ions techniques générales

Dimensions 46x46x18 mm

Surface du câble Connexions: 0,5–4,0 mm2

Informations relatives à l’installation Installez le produit dans le boîtier d’appareillage derrière le bouton poussoir/couvercle du boîtier ou fixez-le 
avec un Mounting clip (MNT-01) sur le mur ou le rail DIN.

Radio Maillage 2,4 GHz
Bluetooth®

<10 dBm

Portée de la radio Environ 10 m à l’intérieur.
La technologie de maillage Plejd étend la portée en permettant aux appareils de communiquer entre eux.

Données techniques

Électricité secteur 230 VAC/50 Hz max 0,02 A

Puissance en veille 0,2 W

Température de 
fonctionnement externe

De -25 à +35 °C

Batterie de secours Autonomie de la batterie jusqu’à 10 ans
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LED-75

LED Driver 75 W

Driver LED avec un variateur d’intensité intégré pour 
rubans LED 12/24 V CC avec une charge jusqu’à 75 W. 

Prise en charge du blanc modulable pour les rubans 
LED avec anode commune.

Si la charge n’est pas réglable, vous pouvez la 
connecter à l’une des bornes négatives (-).

Charge (CV)
12 V CC 1–40 W
24 V CC 1–75 W

Modules & pi lotes

Données techniques

Électricité secteur 230 V/50 Hz, max 0,5 A

Puissance en veille Psb/Pnet : 0,35 W

Température de 
fonctionnement externe

De -25 à +40 °C
Sans condensation

Protection Logiciel de surchauffe
Protection contre les courts-circuits

Efficacité à charge max. 90 %

Dimensions 162x62x34 mm

Surface du câble Connexions: 0,5–2,5 mm2

Chaud
Froid

https://plejd.com/fr-ch
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Luminaire
Avec notre LED Strip, nous rendons la température 
de couleur réglable accessible à tous. En plus d’offrir 
davantage de flexibilité pour l’électricien, notre strip 
donne également à l’utilisateur la possibilité d’adapter 
son éclairage en fonction de son intérieur et de 
l’occasion.

Avec LED-75, le LED Strip peuvent être contrôlés sans 
fil via d’autres produits de Plejd, l’application ou des 
interrupteurs d’éclairage traditionnels.

Il vous manque des informations ? Scannez le code QR pour 
voir tous nos produits sur notre site Web, ou consultez :
plejd.com/fr-ch/produits

Liste des articles
LST-01-2M 2 mètres

LST-01-4M 4 mètres

LST-01-6M 6 mètres

LST-01
LED Strip

LST-01 est une bande LED tunable white et dimmable 
conçue pour être utilisée avec le LED-75. Elle peut 
être coupée en segments de 50 mm et offre une 
protection maximale conforme à la norme IP66. 
La densité élevée de LED sur la bande fournit une 
apparence uniforme derrière un diffuseur, même pour 
les profils minces. 

La bande LST-01 peut être installée avec le ruban 
adhésif double face fourni pour les profils d’au moins 
13 mm de large.

http://plejd.com/fr-ch/produits
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LED Strip

Données relatives à la lumière

Flux lumineux 960 lm/m

Tunable white 2 200–4 000 K

Intensité lumineuse 0,1–100 %

RA 90

SDCM 3

L70/B50 60 000 h

Données techniques

Classe IP IP66

Classe d’isolation Classe III

Température ambiante 
admissible

De -25 à +35 °C

Consommation d’énergie 
maximale

9,6 W/m

Classe d’efficacité énergétique F

Électricité secteur 24 V CC  
(anode commune à 3 fils +)

Surface du câble 0,34 mm2

Max. 2 A



GWY-01
Gateway

Gateway interconnecte le maillage Plejd de l’utilisateur 
avec Internet, permettant de contrôler le système 
Plejd quel que soit l’endroit où se trouve l’utilisateur.

Google Assistant n’est pas disponible dans toutes les langues et tous les pays. 
Google et Google Home sont des marques déposées de Google LLC. Apple et 
HomeKit® sont des marques commerciales d’Apple Inc. déposées aux 
États-Unis et dans d’autres pays.
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Intégrations  
& contrôle  
à distance

Il vous manque des informations ? Scannez le code QR pour 
voir tous nos produits sur notre site Web, ou consultez :
plejd.com/fr-ch/produits

Pour tirer le meilleur parti de votre éclairage 
intelligent, vous pouvez compléter le système avec 
notre Gateway. Elle rend possible le contrôle à distance 
via Internet où que vous soyez. La Gateway permet 
également des intégrations avec des services tiers tels 
que Google Home, Apple HomeKit® et Homey.

Grâce à ces systèmes, les produits peuvent être 
connectés à d’autres produits intelligents sur le marché 
et contrôlés via des assistants vocaux ou d’autres 
applications pour la domotique.

http://plejd.com/fr-ch/produits
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Données techniques

Consommation 
d’énergie

0,6 W

Température de  
fonctionnement

De 0 à +35 °C, à l’intérieur

Dimensions 70x70x20 mm

Connexion LAN Ethernet/RJ45

Radio Maillage 2,4 GHz
Bluetooth®

<10 dBm

Portée de la radio Environ 10 m à l’intérieur.
La technologie de maillage Plejd 
étend la portée en permettant 
aux appareils de communiquer 
entre eux.

Gateway
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Accessoires
Pour augmenter la flexibilité de nos produits, 
nous avons développé une série d’accessoires 
personnalisés qui permettent une utilisation dans 
davantage de domaines.

Le fait de proposer une gamme d’accessoires plutôt 
que des produits spécialisés permet de créer une 
plus grande variété de solutions, tout en facilitant 
leur stockage tant dans le magasin que dans le 
fourgon de service.

Il vous manque des informations ? Scannez le code QR pour 
voir tous nos produits sur notre site Web, ou consultez :
plejd.com/fr-ch/produits

http://plejd.com/fr-ch/produits
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22	 Battery backup | BAT-01

	 Mounting box | MNT-02

	 Mounting clip | MNT-01
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BAT-01
Battery backup

Battery backup est utilisé pour maintenir les fonctions 
temporelles dans le système en cas de panne de courant. 
Compatible avec les modules Plejd (46x46x18 mm). 
Jusqu’à 10 ans de réserve de puissance.

MNT-02
Mounting box

Mounting box pour l’installation sans contact de modules 
Plejd sur un mur, dans un renfoncement ou dans une 
armoire. Dimensions 93x53x25 mm. Compatible avec 
les modules Plejd (46x46x18 mm).

MNT-01
Mounting clip

Mounting clip permet à n’importe quel module Plejd 
d’être monté sur un rail DIN ou un mur. Compatible 
avec les modules Plejd (46x46x18 mm).

Accessoires



Modules & pilotes

Article Nom E-NO

DIM-01 Dimmer LED 404 441 118
DIM-02 2-channel dimmer LED 404 442 168
DAL-01 DALI Broadcast 404 671 498
REL-01-2P Relay 16 A 404 661 198
REL-02 2-channel relay 404 662 238

CTR-01 Dimmer 1–10 V 404 541 138
EXT-01 Extender 404 591 678
LED-10 LED Driver 10 W 919 691 158
LED-75 LED Driver 75 W 919 697 668

Luminaire

Article Nom E-NO

LST-01-2M LED Strip 2 m 941 619 088

LST-01-4M LED Strip 4 m 941 619 098
LST-01-6M LED Strip 6 m 941 619 108

Intégrations & contrôle à distance

Article Nom E-NO

GWY-01 Gateway 204 831 208

Accessoires

Article Nom E-NO

BAT-01 Battery backup 404 919 178
MNT-01 Mounting clip 404 919 128
MNT-02 Mounting box 204 919 218

Nous nous réservons le droit de faire des erreurs typographiques et des erreurs d’impression.

Vous souhaitez en savoir plus sur Plejd et sur nos produits ? En tant 
qu’électricien, vous pouvez contacter l’un de nos représentants commerciaux 
pour une évaluation gratuite de nos produits. Scannez le code QR ou 
consultez : plejd.com/fr-ch/installateur
En tant qu’utilisateur, vous pouvez vous renseigner sur Plejd auprès de  
votre électricien.

Vos premiers pas avec Plejd !
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http://plejd.com/fr-ch/installateur
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